
Šilumos siurblys oras – vanduo
Montavimo vadovas

Laidinis nuotolinio valdymo pultas

	• Dėkojame, kad įsigijote šį „Samsung“ gaminį. 
	• Prieš pradėdami juo naudotis, atidžiai perskaitykite šį vadovą ir išsaugokite jį ateičiai.
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Šiame montavimo vadove paaiškinama, kaip įrengti laidinį nuotolinio valdymo pultą, prijungtą prie viduje montuojamo 
„Samsung“ sisteminio oro kondicionierius bloko. Prieš pradėdami gaminio montavimą atidžiai perskaitykite šį vadovą. 
(Norėdami sumontuoti bet kokius papildomus gaminius, vadovaukitės atitinkamomis montavimo instrukcijomis.)

Saugos informacija

Saugos informacija

 ĮSPĖJIMAS
Pavojai ir nesaugūs veiksmai, dėl kurių galima sunkiai ar mirtinai susižaloti.

 DĖMESIO
Pavojai ir nesaugūs veiksmai, dėl kurių galima susižaloti arba apgadinti turtą.

 ĮSPĖJIMAS
Dėl montavimo kreipkitės techninės priežiūros centrą.

	• Galimas netinkamo veikimo, vandens nuotėkio, 
elektros smūgio ar gaisro pavojus.

Gaminį montuokite ant tvirto ir lygaus paviršiaus, kuris 
gali išlaikyti jo svorį. 

	• Jei pasirinkta vieta negali atlaikyti gaminio svorio, 
jis gali nukristi ir būti sugadintas.

Gaminį montuokite prijungdami jį prie atitinkamo 
maitinimo šaltinio.

	• Galimas gaisro arba gaminio sugadinimo pavojus.

Neperkelkite ir nemontuokite gaminio iš naujo savo 
nuožiūra.

	• Galimas elektros smūgio ar gaisro pavojus.

Jei gaminį reikia išrinkti arba suremontuoti, pasitarkite 
su pardavėju arba kreipkitės į kontaktų centrą.

	• Galimas netinkamo veikimo, elektros smūgio ar 
gaisro pavojus.

Patikrinkite, ar montavimo darbai atlikti tinkamai, 
vadovaujantis montavimo vadovu.

	• Netinkamai sumontavus galite patirti elektros 
smūgį arba gali kilti gaisras.

Elektros instaliacijos darbus turi atlikti kvalifikuotas 
specialistas, laikydamasis šalyje galiojančių 
laidų instaliacijos taisyklių ir montavimo vadovo 
reikalavimų.

	• Jei montavimo darbus atliks neįgaliotas asmuo, dėl 
defektų gali atsirasti gedimų, galite patirti elektros 
smūgį arba gali kilti gaisras.

Jei norite išmesti laidinį nuotolinio valdymo pultą, 
kreipkitės į klientų aptarnavimo centrą.

 DĖMESIO
Nemontuokite gaminio vietose, kuriose yra degių dujų.

	• Galimas gaisro arba sprogimo pavojus.

Nemontuokite gaminio vietose, kuriose jis gali būti 
veikiamas alyva arba garais.

	• Gaminys gali būti sugadintas arba veikti netinkamai.

Užtikrinkite, kad į laidinį nuotolinio valdymo pultą 
nepatektų vanduo. 

	• Galimas elektros smūgio ar gaisro pavojus.

Saugokite maitinimo laidą nuo per didelio krūvio. 

	• Laidas gali būti pažeistas ir gali kilti gaisro pavojus.

Oro kondicionierių montuokite vietoje, kurios 
nepasiekia tiesioginiai saulės spinduliai, o patalpos 
temperatūros diapazonas yra nuo 0 °C (32 °F) iki ~ 39 
°C (102 °F).

	• Galimas elektros smūgio ar netinkamo veikimo 
pavojus.

Nemontuokite gaminio vietose, kuriose dažnai 
naudojami rūgštiniai arba šarminiai purškalai.

	• Galimas elektros smūgio ar netinkamo gaminio 
veikimo pavojus.

Dirbdami su gaminiu nenaudokite aštrių daiktų.

	• Galimas elektros smūgio arba gaminio sugadinimo 
pavojus.

Neprijunkite maitinimo laido prie ryšio kabelio lizdo. 

	• Galimas gaisro pavojus.

Jei gaminys montuojamas tokiose vietose, kaip 
ligoninė, pasirūpinkite, kad jis netrukdytų kitiems 
elektriniams prietaisams.

	• Galimas netinkamas gaminio veikimas.
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Laidinio nuotolinio valdymo pulto montavimas

Laidinio nuotolinio valdym
o pulto m

ontavim
as

Laidinio nuotolinio valdymo pulto montavimas

Išoriniai matmenys

[Vienetai : mm (in)]

120,0 (4,72) 19,0 (0,75)

120,0 (4,72)

Laidinio nuotolinio valdymo pulto montavimas
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Laidinio nuotolinio valdym
o pulto m

ontavim
as

Laidinio nuotolinio valdymo pulto montavimas

1	 Įstatykite plokščiąjį atsuktuvą į du kvadratinius griovelius laidinio nuotolinio valdymo pulto apačioje ir sukite, kad 
pakeltumėte priekinį dangtelį nuo galinio.

2	 Nutieskite maitinimo laidą ir ryšio laidą galinio dangtelio korpuso pakraščiuose.

<Kai laidas yra nepaslėptas> <Kai laidas paslėptas>

8 cm (3,15 in) 8 cm (3,15 in)
A sritis

 PASTABA

	• Prijungdami maitinimo ir ryšio laidus laidinio nuotolinio valdymo pulto apačioje, pirma išpjaukite sritį A.
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Laidinio nuotolinio valdymo pulto montavimas

Laidinio nuotolinio valdym
o pulto m

ontavim
as

3	 Panaudodami du arba daugiau varžtų tvirtai pritvirtinkite nuotolinio valdymo pulto galinį dangtelį prie 
sienos, tada išpjaukite priekinio dangtelio griovelius ryšio ir maitinimo laidams ir įsitikinkite, kad šie laidai yra 
pakankamo ilgio. 

10 mm (0,4 in) 
arba daugiau

10 mm (0,4 
in) arba 
daugiau 

10 mm (2 in) 
arba daugiau

10 mm (0,4 in) arba daugiau

Varžto 
skylė

Galinis dangtelis

※ �Prieš pritvirtindami galinį 
dangtelį užtikrinkite mažiausiai 
10 mm (0,4 in) atstumą viršuje, 
kairėje, dešinėje ir 50 mm (2 in) 
atstumą apačioje.

※ �Varžtus turite 
įstatyti į varžtams 
skirtas skyles. 

4	 Prijunkite ryšio laidus (F3, F4) prie priekinio dangtelio gale esančių gnybtų, tada pritvirtinkite laidus taip, kad 
prijungimo metu jie nestrigtų.

V1F1 F2 V2 F3 F4

PCB gnybtas

Priekinis 
dangtelis

Laidas 
(nepridedamas)

※ �Nepriveržkite PCB gnybtų varžtų per 
stipriai.

Patalpoje

Laidinis 
nuotolinio 
valdymo 
pultas

 DĖMESIO
	• Jei naudojate elektrinį suktuką, varžtus priveržkite taikydami standartinį sukimo momentą, nes sukdami per 

stipriai galite sugadinti varžtų galvutes.
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Laidinio nuotolinio valdym
o pulto m

ontavim
as

5	 Surinkite laidinį nuotolinio valdymo pultą.

 PASTABA

	• Pirma išlygiuokite valdiklį su viršutiniu grioveliu, tada įstatykite 
pasukdami žemyn, kaip parodyta paveikslėlyje. 
Surinkę patikrinkite ir įsitikinkite, kad tarpelyje tarp priekinio ir galinio 
dangtelio nėra įstrigusių laidų.

6	 Nuimkite priekinę apsauginę plėvelę.

 DĖMESIO
	• Jei laidinį nuotolinio valdymo pultą įrengiate naudodami ilgesnį nei 10 m (32,80 ft) laidą, ryšio laidą ir maitinimo 

laidą turite prijungti atskirai. (Dėl elektros trukdžių laidinis nuotolinio valdymo pultas gali veikti netinkamai.)
	• Tvirtindami laidinį nuotolinio valdymo pultą prie sienos pagalvokite apie laido angos dydį ir pasirinkite atitinkamo 

storio laidą. 
	• Prie laidinio nuotolinio valdymo pulto PCB jungiamas laidas.

	‐ Jei laidinį nuotolinio valdymo pultą montuojate taisydami, vadovaukitės U formos gnybto laidų instaliacijos 
specifikacija.

	‐ Jei laidinį nuotolinio valdymo pultą montuojate naudodami du PVC laidus, nulupkite 30 cm (12 in) laido 
apvalkalo ir montuokite jį tik dviem laidais. (Rekomenduojamos specifikacijos: AWG20)
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Laidinio nuotolinio valdym
o pulto m
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	• Toliau pateikiamos prie laidinio nuotolinio valdymo pulto PCB prijungiamo presuoto žiedinio gnybto 
specifikacijos.

KaištisW

t

E

F G
L

ØD

Leidžiamų laidų 
asortimentas

Nominalusis 
dydis

Kaiščio 
dydis Bendras dydis [mm (in)]

AWG mm²  
(in²)

mm²  
(in²)

mm 
(in) t ØD G E F W L

22~16 0,25~1,65 
(0,0003 ~ 0,0025)

1,5  
(0,0023)

3  
(0,1181)

0,7 
(0,0275)

3,8 
(0,1496)

10,0 
(0,3937)

4,5 
(0,1771)

6,5 
(0,2559)

6,0 
(0,2362)

21,2 
(0,8346)

※ �Maks. atstumas prijungiant ryšio ir maitinimo laidus: 100 m (328 ft)

	• PCB gnybto tvirtinimo varžtus priveržkite mažesniu nei 6N cm sukimo momentu. Jei sukimo momentas bus 
didesnis, gali būti pažeistas varžto sriegis.

Vidinio prietaiso aptikimas naudojant laidinį nuotolinio valdymo pultą [žr. A  pav.]

1	 Laidinio nuotolinio valdymo pulto aptikimas pradedamas automatiškai, kai sumontavę jį įjungiate. 

2	 Jei po montavimo norite atlikti aptikimą dar kartą, tada vienu metu paspauskite mygtukus  ir  ir palaikykite 
ilgiau nei 5 sekundes.
	• Sistema bus nustatyta iš naujo ir vėl bus pradėtas aptikimas.

3	 Aptikimo metu bus parodytas bendras aptiktų vidinių prietaisų skaičius.

4	 Po pradinio diegimo arba iš naujo nustačius pagrindinį maitinimo nustatymą, tai gali trukti apie 5 min.

 PASTABA

	• Nuotolinio valdymo pulto operacijų ekranai gali skirtis atsižvelgiant į pasirinktą kalbą.
	• Jei po montavimo norite atlikti aptikimą dar kartą, tada vienu metu paspauskite mygtukus  ir  ir palaikykite 

ilgiau nei 5 sekundes.
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Laidinio nuotolinio valdym
o pulto m

ontavim
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Atskiras valdymas laidiniu nuotolinio valdymo pultu
Atskiras valdymas reiškia, kad vieną nuotolinio valdymo pultą naudojate valdydami vieną vidinį prietaisą arba vieną DVM 
vandens prietaisą / vandens prietaisą HT

Prijungiant bake integruotą vandens prietaisą

Lauke montuojamas prietaisas

Bake integruotas 
vandens prietaisas

COM1 (F1, F2)

Laidinis nuotolinio 
valdymo pultas

Tik prijungiant DVM vandens prietaisą / vandens prietaisą HT
Lauke montuojamas prietaisas

DVM vandens prietaisas/
vandens prietaisas HT

DVM vandens prietaisas/
vandens prietaisas HT

DVM vandens prietaisas/
vandens prietaisas HT

COM1 (F1, F2)

COM2 (F3, F4)

COM1 (F1, F2)

COM2 (F3, F4) COM2 (F3, F4)

Laidinis nuotolinio 
valdymo pultas

Laidinis nuotolinio 
valdymo pultas

Laidinis nuotolinio 
valdymo pultas

 DĖMESIO
	• Neatsižvelgiant į DVM vandens prietaiso / vandens prietaiso HT grupės adreso (RMC adreso) nustatymą, tik DVM 

vandens prietaisas / vandens prietaisas HT prijungtas prie COM2 valdomas atskirai. 
	• Jei naudojate DVM R-32 vandens prietaisą / HT vandens prietaisą, būtinai sumontuokite laidinį nuotolinio 

valdymo pultą, kad vandens prietaisą / HT vandens prietaisą būtų galima valdyti atskirai.
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Laidinio nuotolinio valdymo pulto montavimas

Laidinio nuotolinio valdym
o pulto m

ontavim
as

Grupės valdymas laidiniu nuotolinio valdymo pultu
Grupės valdymas reiškia, kad tuo pačiu metu vienu laidiniu nuotolinio valdymo pultu valdote du arba daugiau DVM 
vandens prietaisų / vandens prietaisų HT.

Tik prijungiant DVM vandens prietaisą / vandens prietaisą HT

1	 Vieno laidinio nuotolinio valdymo pulto naudojimas valdant tris DVM vandens prietaisus / vandens prietaisus HT
Lauke montuojamas prietaisas

COM1 (F1, F2) COM1 (F1, F2)

Laidinis nuotolinio 
valdymo pultas

COM2 (F3, F4) COM2 (F3, F4)

COM1 (F1, F2)

DVM vandens prietaisas/
vandens prietaisas HT

DVM vandens prietaisas/
vandens prietaisas HT

DVM vandens prietaisas/
vandens prietaisas HT

2	 Vieno laidinio nuotolinio valdymo pulto naudojimas valdant DVM vandens prietaisą / vandens prietaisą HT, 
prijungtą prie kito lauke montuojamo prietaiso

Lauke montuojamas prietaisas

Laidinis nuotolinio 
valdymo pultas

Lauke montuojamas prietaisas

COM1 (F1, F2)

COM2 (F3, F4)

COM1 (F1, F2)

COM2 (F3, F4)

DVM vandens prietaisas/
vandens prietaisas HT

DVM vandens 
prietaisas/
vandens 
prietaisas HT

 DĖMESIO
	• Neatsižvelgiant į DVM vandens prietaiso / vandens prietaiso HT grupės adresą (RMC adresą), grupėje valdomas 

tik DVM vandens prietaisas / vandens prietaisas HT, prijungtas prie COM2.
	• Neatsižvelgiant į lauke montuojamus prietaisus, grupėje galite valdyti maks. 16 DVM vandens prietaisų / vandens prietaisų HT.
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Laidinio nuotolinio valdym
o pulto m

ontavim
as

Valdymas 2 nuotolinio valdymo pultais

Pritaikius valdymą 2 nuotolinio valdymo pultais, vienas DVM vandens prietaisas / vandens prietaisas HT valdomas 
dviem nuotolinio valdymo pultais.

Nustatydami laidinį nuotolinio valdymo pultą kaip „Patalpų temperatūros standartas / laidinio nuotolinio valdymo 
pulto jutiklio naudojimas“, pagrindinį nuotolinio valdymo pultą įrenkite patalpose.

Laidinis nuotolinio 
valdymo pultas

Laidinis nuotolinio 
valdymo pultas

COM2 (F3, F4)

COM1 (F1, F2)

Lauke montuojamas prietaisas

DVM vandens prietaisas/
vandens prietaisas HT

 DĖMESIO
	• Informacijos apie papildomo laidinio nuotolinio valdymo pulto nustatymus rasite skyriuose apie laidinio 

nuotolinio valdymo pulto montavimą / techninės priežiūros režimą. (Žr. P. 16) 0: Pagrindinis, 1: Papildomas
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Laidinio nuotolinio valdymo pulto montavimas

Laidinio nuotolinio valdym
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Karšto vandens bako temperatūros jutiklio bendrinimas

Vieno laidinio nuotolinio valdymo pulto prijungimas 

Lauke montuojamas 
prietaisas

Prietaisas nr. 2Prietaisas nr. 1 Prietaisas nr. 3

Laidinis nuotolinio 
valdymo pultas

COM1 (F1, F2) COM1 (F1, F2) COM1 (F1, F2)

COM2 (F3, F4) COM2 (F3, F4)

Karšto vandens 
bako jutiklis

Karšto vandens bakas

DVM vandens prietaisas/
vandens prietaisas HT

DVM vandens prietaisas/
vandens prietaisas HT

DVM vandens prietaisas/
vandens prietaisas HT

Pvz.)

Prietaiso nr. Vandens bako jutiklio laido 
prijungimas

05 serijos montavimo parinkties SEG24 
nustatymas

1 Prijungtas 0
2 Neprijungtas 1
3 Neprijungtas 1
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Laidinio nuotolinio valdym
o pulto m

ontavim
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2 arba daugiau laidinių nuotolinio valdymo pultų prijungimas

Lauke montuojamas 
prietaisas

COM1 (F1, F2) COM1 (F1, F2) COM1 (F1, F2)

Laidinis nuotolinio 
valdymo pultas 

Laidinis nuotolinio 
valdymo pultas 

COM2 (F3, F4) COM2 (F3, F4)

Karšto vandens 
bako jutiklis

Karšto vandens bakas

DVM vandens prietaisas/
vandens prietaisas HT

DVM vandens prietaisas/
vandens prietaisas HT

DVM vandens prietaisas/
vandens prietaisas HT

Prietaisas nr. 1 Prietaisas nr. 2 Prietaisas nr. 3

Pvz.)

Prietaiso nr. Vandens bako jutiklio laido 
prijungimas

05 serijos montavimo parinkties SEG24 
nustatymas

1 Prijungtas 0
2 Prijungtas 0
3 Neprijungtas 1

 DĖMESIO
	• Jei DVM vandens prietaisas / vandens prietaisas HT turi bendrai dalytis karšto vandens bako temperatūros 

reikšmę, jis turi būti prijungtas prie to paties nuotolinio valdymo pulto, kuris yra prijungtas prie kito DVM vandens 
prietaiso / vandens prietaiso HT, prijungto tiesiai prie karšto vandens bako su temperatūros jutikliu. Be to, 
naudojant daugiau nei 2 laidinius nuotolinio valdymo pultus, jie turi būti prijungti prie tos pačios ryšio linijos.

	• Kai keli prietaisai (DVM vandens prietaisas / vandens prietaisas HT) prijungiami prie vieno laidinio nuotolinio 
valdymo pulto, prietaisai turi būti to paties tipo.
	‐ Skirtingų tipų prietaisų (DVM vandens prietaiso / vandens prietaiso HT) negalima jungti prie to paties laidinio 

nuotolinio valdymo pulto
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Laidinio nuotolinio valdymo pulto montavimas

Laidinio nuotolinio valdym
o pulto m

ontavim
as

Laidinio nuotolinio valdymo pulto ryšio inicijavimas

Jei diegimo būsena pasikeičia, laidinis nuotolinio valdymo pultas turi būti inicijuojamas.

	• Vidinių prietaisų skaičiaus arba adresų pakeitimas

1	 Vienu metu paspauskite mygtukus  ir  ir palaikykite ilgiau nei 5 sekundes.

	• �Laidinis nuotolinio valdymo pultas bus inicijuotas ir įrenginys atliks prie laidinio nuotolinio valdymo pulto 
prijungtų vidinių prietaisų paiešką dar kartą. 

Laidiniame nuotolinio valdymo pulte rodomos klaidos

Laidinio nuotolinio valdymo pulto ir prie laidinio nuotolinio valdymo pulto prijungto gaminio klaidų kodai bus rodomi 
LCD ekrane.

Laidinio nuotolinio valdymo pulto klaidų kodai

Ekranas Turinys

Ryšio klaida tarp nuotolinio valdymo pulto ir vandens prietaiso / vandens prietaiso HT

Ryšio klaida tarp pagrindinio ir papildomo nuotolinio valdymo pulto 

Aptikimo klaida tarp nuotolinio valdymo pulto ir vandens prietaiso / vandens prietaiso HT 

Klaida viršijus maks. vandens prietaisų skaičių montuojant (16 prietaisų)

Klaida, atsirandanti sumontavus skirtingus modelius

Nuotolinio valdymo pulto temperatūros jutiklis yra atjungtas arba sugedo

Duomenų klaida nuotolinio valdymo pulte (atminties skaitymo / rašymo klaida)
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M
ontavim

o / techninės priežiūros režim
as

Montavimo / techninės priežiūros režimas

Papildomos laidinio nuotolinio valdymo pulto funkcijos [žr. B  pav.]

1	 Jei norite naudoti papildomas laidinio nuotolinio valdymo pulto funkcijas, paspauskite mygtukus  kartu ir  
ir palaikykite ilgiau nei 3 sek.

	• Parodomas slaptažodžio įvedimo ekranas.

2	 Įveskite slaptažodį 0202 ir paspauskite mygtuką .
	• Parodomas montavimo / techninės priežiūros režimo nustatymų ekranas.

3	 Peržiūrėkite kitame puslapyje pateikiamą laidinio nuotolinio valdymo pulto papildomų funkcijų sąrašą ir 
pasirinkite pageidaujamą meniu.
	• Įjungus nustatymo ekraną parodomas dabartinis nustatymas.
	• Informacija apie duomenų nustatymą pateikiama lentelėje.
	• Mygtukais /  pakeiskite nustatymus ir paspauskite mygtuką , kad pereitumėte prie kito nustatymo.
	• Paspauskite mygtuką  ir išsaugokite naujuosius nustatymus.
	• Paspauskite mygtuką  ir pereikite į pradžios ekraną.

 PASTABA

	• Nustatydami datą galite paspausti mygtuką  ir pereiti į pradžios ekraną, kai iškylančiame lange patikrinate 
išsaugojimo būseną.

Montavimo / techninės priežiūros režimas
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Montavimo / techninės priežiūros režimas

M
ontavim

o / techninės priežiūros režim
as

Montavimo / techninės priežiūros režimas

 PASTABA

	• Nepasiekiamos funkcijos pažymėtos kaip neaktyvios ir jų negalima nustatyti.
	• Jei po nustatymo reikia inicijuoti ryšį, sistema bus automatiškai nustatyta iš naujo, o ryšys inicijuotas.

1 veiksmas 2 veiksmas 3 veiksmas Aprašymas Numatytasis

Serviso laikmatis
Serviso tel. nr. 16 skaitmenų telefono numeris 

Įvestis: Tuščia, -, 0–9 -

Paskutinė patikra Metai, Mėnuo, Diena -
Montavimo data Metai, Mėnuo, Diena -

Tyliojo rež. auto. 
laikas

Įjungti/Išjungti Išjungti
Įvedimo laikas – išėjimo laikas PM 10:00 ~ AM 06:00

Vidaus zonos 
nustatymai

Vėsinimo / šildymo 
pasirinkimas

Vėsinimas + šildymas/Tik 
šildymas Vėsinimas + šildymas

PAGR./PAPILD. 
laidinis nuotolinio 
valdymo pultelis

Pagrindinis/Papildomas Pagrindinis

Zonos parinkimas Zona 1/Zona 2 Zona 1
Standartinė 
temperatūra Tiek. vanduo/Vidinis Tiek. vanduo

Temp. vienetai Celsijai (°C): 1℃/0,5℃/0,1℃ 
Farenheito (°F): 1℉ Celsijai (°C): 0,5℃

Temp. jutiklio 
pasirinkimas

Laidinis valdymo pultas/
Išorinis temp. jutiklis Laidinis valdymo pultas

Patalpos temp. 
jutiklio kalibracija

Atskaitos temp. -9–40°C -
Kalibravimo 

rodmuo -9–40°C 0°C

Vidaus zonos 
nustatymai

Vidaus zonos 
informacija

Centrinis: Įj./Išj. -
Normali galia: Įj./Išj. -

Režimas: Šildymas/Vėsinimas/Auto -
BKV galia: Įj./Išj. -

BKV režimas: Taupymo/Standartinis/
Galia/Priverstinis -

Cirk. siurblys: Įj./Išj. -
BUH: Įj./Išj. -
BSH: Įj./Išj. -

Srauto jutiklis: lpm -
Invert. Siurblys: 0 % ~ 100 % -

EEV žingsnis: 0~2000 žingsnių -

Termostatas 1: Įj./Išj. -

Termostatas 2: Įj./Išj. -
BKV termostatas: Įj./Išj. -
Vandens slėgis : 0 ~ 00,0 bar -
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1 veiksmas 2 veiksmas 3 veiksmas Aprašymas Numatytasis

Prisijungimo 
informacija

Prijungimų skaičius 0–16 -
Pagrindinis rod. 

įreng. Adresas -

Pagrindinės vidaus 
zonos info.

SN: - -
Vidinio įreng. Eva In 

temp.( Teva_in): Temperatūra -

Vidinio įreng. Eva 
Out temp. (Teva_

out):
Temperatūra -

Vidinio įreng. (Tw1): Temperatūra -
Vidinio įreng. (Tw2): Temperatūra -

BKV temp. (Tt): Temperatūra -

BKV režimas: Taupymo/Standartinis/
Galia/Priverstinis -

Įrenginio info.

MICOM versija: „Micom“ kodas -

Programos vers.: Pakeitimo data -

Liet. kodas: Liečiamo IC kodas -

Programos vers.: Pakeitimo data -

Grafinis vaizdas: Grafinio vaizdo kodas -

Programos vers.: Pakeitimo data -

Atstatyti visus 
serviso režimus

Ištrinti visus serviso 
režimo duomenis - -

Nustatyti pultą iš 
naujo - -

Ištrinti įrenginio 
informaciją - - - -

R32
Priežiūros režimas - Įj./Išj. Išj.

R32 jutiklio 
atstatymas - - -

Power Master 
paleidimas iš naujo 

1)*
- -

ODU K3 paleidimas 
iš naujo - -

AI nustatymai Išmanus energijos 
valdymas

- Įj./Išj. -
Mėnesinis 10~99990 kWh -
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Montavimo / techninės priežiūros režimas
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1 veiksmas 2 veiksmas 3 veiksmas Aprašymas Numatytasis

FSV nustatymas

10** - -
20** - -
30** - -
40** - -

50** - -

Paprastieji 
nustatymai - -

FSV įkėlimas / 
atsisiuntimas - -

Self-Tes režimas

Self-Test režimo 
rodymas

Grįžtama temp.: Temperatūra -
Tiekiama temp.: Temperatūra -
El. teno šildymui 
tiekiama temp.: Temperatūra -

Temp. už pamaiš. 
Vožtuvo: Temperatūra -

BKV talpos temp.: Temperatūra -
Vidaus 

temperatūra: Temperatūra -

Vidaus temperatūra 
(2 zona): Temperatūra -

Tiekiama temp. 
(Zona 1): Temperatūra -

Tiekiama temp. 
(Zona 2): Temperatūra -

Termostatas #1 
(Zona 1): Šildymas/Vėsinimas -

Termostatas #2 
(Zona 2): Šildymas/Vėsinimas -

Saulės panelės Įj./Išj. -
Cirk. siurblys Įj./Išj. Išj.
El. tenas BKV. Įj./Išj. Išj.
BKV 3-eigis 

vožtuvas Įj./Išj. Išj.

Zona 1 vožt. Įj./Išj. Išj.
El. tenas šildymui 1 

+ cirkl.siurblys Įj./Išj. Išj.

El. tenas šildymui 2 
+ cirkl.siurblys Įj./Išj. Išj.

Pagalbinis šilum. 
šalt. Įj./Išj. Išj.

Zona 2 vožt. Įj./Išj. Išj.
Pamaiš. vožtuvas Įj./Išj. Išj.
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1 veiksmas 2 veiksmas 3 veiksmas Aprašymas Numatytasis

Vidinio įreng. 
nustatymai

Adresas
Pagr. adresas 00–4F -
RMC adresas 00–FE -

Produkto 
nustatymai 2)*

Žiūrėkite prijungto 
vidinio prietaiso įrengimo 

vadovą.
-

Diegimo 
nustatymai 1 2)* -

Diegimo 
nustatymai 22)* -

MCU atšaka
MCU adresas 00–15 -
MCU atšaka A–F -

1)*   �Power Master paleidimas iš naujo – nustatymas, būtinas tiekiant optimizuotą galią laidiniam nuotolinio valdymo 
pultui, kai prie laidinio nuotolinio valdymo pulto prijungta grupė vidinių prietaisų.

2)*  �Bendrus parinkčių kodus sudaro 24 skaitmenys. Vienu metu galite nustatyti šešis skaitmenis, atskiriant pagal 
puslapio numerį. Paspauskite mygtuką „Gerai“ ir pereikite į kitą puslapį. [žr. C  pav.]
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as

 PASTABA

	• Adresas rodomas šešioliktainiais skaičiais. Žr. toliau pateikiamą lentelę.

Šešioliktainiai Dešimtainiai Šešioliktainiai Dešimtainiai Šešioliktainiai Dešimtainiai
00 0 10 16 20 32
01 1 11 17 21 33
02 2 12 18 22 34
03 3 13 19 23 35
04 4 14 20 24 36
05 5 15 21 25 37
06 6 16 22 26 38
07 7 17 23 27 39
08 8 18 24 28 40
09 9 19 25 29 41
0A 10 1A 26 2A 42
0B 11 1B 27 2B 43
0C 12 1C 28 2C 44
0D 13 1D 29 2D 45
0E 14 1E 30 2E 46
0F 15 1F 31 2F 47

Šešioliktainiai Dešimtainiai Šešioliktainiai Dešimtainiai
30 48 40 64
31 49 41 65
32 50 42 66
33 51 43 67
34 52 44 68
35 53 45 69
36 54 46 70
37 55 47 71
38 56 48 72
39 57 49 73
3A 58 4A 74
3B 59 4B 75
3C 60 4C 76
3D 61 4D 77
3E 62 4E 78
3F 63 4F 79
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Laidinio nuotolinio valdymo pulto parinkčių nustatymo metodo pavyzdys

1	 Vienu metu paspauskite mygtukus  ir  ir palaikykite ilgiau nei 3 sekundes.

2	 Įveskite slaptažodį 0202 ir paspauskite mygtuką .

3	 Paspauskite mygtukus  ir , kad pasirinktumėte „Vidinio įreng. nustatymai“, tada paspauskite mygtuką .

4	 Paspauskite mygtukus  ir , kad pasirinktumėte „Vėsinimo / šildymo pasirinkimas“, tada paspauskite 
mygtuką .
	‐ Meniu su > forma gali būti pasirinktas mygtuku .

5	 Paspauskite mygtukus  ir , kad pasirinktumėte „Tik šildymas“, tada paspauskite mygtuką  ir užbaikite 
nustatymą.

6	 Paspauskite mygtuką  ir pereikite į pradžios ekraną.

Kaip atsisiųsti į „MicroSD“ kortelę

1	 Atsisiųskite laidinio nuotolinio valdymo pulto paveikslėlį, pakeiskite failo 
pavadinimą į „IMAGE.BIN“, tada atsisiųskite į „microSD“ kortelę.

2	 Atsisiųskite laidinio nuotolinio valdymo pulto programą, pakeiskite failo 
pavadinimą į „MICOM.BIN“, tada atsisiųskite į „microSD“ kortelę.

3	 Įdėkite „microSD“ kortelę su suaktyvinta laidinio nuotolinio valdymo 
pulto programa ir nustatykite sistemą iš naujo. 
Jei norite nustatyti sistemą iš naujo, vienu metu paspauskite mygtukus  
ir  ir palaikykite ilgiau nei 5 sekundes.

4	 Atsisiuntimas į „microSD“ kortelę atliekamas toliau nurodytu būdu.
	‐ Atsisiuntimo tvarka: IMAGE ir MICOM.
	‐ Jei atnaujinimas nepavyksta, laidinis nuotolinio valdymo pultas 

automatiškai nustatomas iš naujo ir atnaujinimas tęsiamas toliau.

5	 Pasibaigus atsisiuntimui aptikimas prasideda automatiškai.  
Pasibaigus aptikimui išimkite „microSD“ kortelę.

 DĖMESIO
	• Naudokite tik FAT16 arba FAT32 formatu suformatuotą „microSD“ 

kortelę.
	• „microSD“ kortelė palaiko SD arba SDHC, kurių talpa nuo 1 GB iki 32 GB.
	• Atnaujinimas atliekamas tik tuo atveju, jei „microSD“ kortelės failo versija 

skiriasi nuo laidinio nuotolinio valdymo pulto failo versijos.
	• Jei pabaigus atnaujinimą iš „microSD“ kortelės 100 % ekranas nesikeičia 

ilgiau nei 3 minutes, būtina atlikti gaminio patikrinimą. 
	• Ištrinkite failus, išskyrus tuos, kurie skirti atsisiuntimui. 

(Reikalingi tik IMAGE.BIN ir MICOM.BIN failai.)
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Jei „microSD“ kortelė išimama atsisiuntimo metu

1	 Jei „microSD“ kortelę išimsite atsisiuntimo metu, bus parodytas ekranas 
„INSERT MICROSD CARD AND SYSTEM RESET“ ir atsisiuntimas bus 
sustabdytas.

2	 Kai įdedate „microSD“ kortelę ir paspaudžiate sistemos nustatymo iš 
naujo mygtukus  ir , pasibaigus nustatymui iš naujo vėl pradedamas 
atsisiuntimas.

 PASTABA

	• Jei laidinį nuotolinio valdymo pultą nustatote iš naujo, kai „microSD“ 
kortelė yra išimta, prietaisui veikiant laukimo režimu ekrane parodoma 
anksčiau minėta žinutė.

	• Jei laidinį nuotolinio valdymo pultą nustatote iš naujo, kai „microSD“ 
kortelė išimama ir įdedama iš naujo, atliekami toliau nurodyti veiksmai. 
	‐ Jei iš naujo įdėtoje „microSD“ kortelėje yra visi atnaujinimo failai, 

atnaujinimas bus tęsiamas neatsižvelgiant į failo versiją.
	‐ Jei iš naujo įdėtoje „microSD“ kortelėje yra trūkstami atnaujinimo 

failai, prietaisui veikiant laukimo režimu parodoma anksčiau minėta 
žinutė.
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Laidinio nuotolinio valdymo pulto savitikros režimas

Savitikros režimo naudojimas [žr. D  pav.]

1	 Jei norite naudoti papildomas laidinio nuotolinio valdymo pulto funkcijas, paspauskite mygtukus  kartu ir  
ir palaikykite ilgiau nei 3 sek.
	• Parodomas slaptažodžio įvedimo ekranas.

2	 Įveskite slaptažodį 0202 ir paspauskite mygtuką .

	• Parodomas montavimo / techninės priežiūros režimo nustatymų ekranas.

3	 Pasirinkite Self-Tes režimas, kai būsite Serviso režimas.

4	 Self-Tes režimas sudaro Self-Test režimo rodymas, kuriame rodoma veikimo būsena ir meniu, kuriuose galima 
įjungti arba išjungti kiekvieną komponentą.
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